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                          Пояснительная записка.

Наш проект «The literary translation of the poem «My father» посвящен 65-летию великой победы, знаменательной дате в уходящем 2010 году. В нашем городе Узловая (Тульская обл.) был объявлен конкурс на английском языке «Я-переводчик». Наш учитель английского языка Кириллова Раиса  Петровна предложила нам принять участие в этом конкурсе. Работа получила признание. Мы решили отправить ее на Фестиваль исследовательских и творческих работ учащихся «Портфолио».
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Отчет о работе над проектом
«The literary translation of the poem «My father».
1) Тема нашего проекта – Великая Отечественная Война в поэтических произведениях на английском языке.
2) Цель нашей работы – сделать литературный перевод стихотворения с английского на русский язык и презентацию к нему, которая иллюстрировала бы главную идею стихотворения.
3) Проектным продуктом является стихотворение на русском языке «Мой отец» и иллюстрации к нему.

                                            
                          Основные этапы работы над проектом:
· Поиск стихотворения на английском языке, посвященного Великой Отечественной Войне
· Уточнение  названия проекта – мы искали подходящее стихотворение в методических журналах «Иностранные языки в школе» разных лет издания, при этом пользовались личной библиотекой учителя (личная подписка в течение 30 лет), книгофондом городской и областной библиотек. В результате мы остановились на стихотворении «My father» (автор О.  Моисеенко). Стихотворение напечатано в сборнике на английском языке для учеников 7-9 классов средних школ «Стихи и пьесы для детей» (автор К. А. Родкина, Москва, «Просвещение», 1989 г., стр. 45).Это и определило окончательную тему проекта.
· Изготовление проектного продукта;
1) Чтение и построчный перевод стихотворения. Мы обнаружили несколько слов, которые переводили с помощью англо-русского словаря.
2) Стихосложение, литературный перевод данного стихотворения, подбор рифмы. При этом, соблюдая логику оригинала, мы несколько отошли от построчного перевода.
3) Посоветовались с учителем. Он одобрил этот вариант работы.
4) Оформление работы на компьютере. В ходе работы мы приняли решение подобрать иллюстрации к данному стихотворению с помощью интернета и фотоматериалов, имеющихся в школьном архиве.
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                                                            MY FATHER   (Оригинал)
By O. Moisseyenko
                                                            “Who is your father,
My little lad?”
“My father is a hero
Of Stalingrad.
He fought for our country
With fearless heart,
Was brave in the battle
When taking part.”
“My laddie, be worthy
To have his name!”
“My father serves Russia,
And I`ll do the samel
I`ll finish my school
And, later, become
A soldier, like Father,
And march to the drum!
Like him I`ll be brave and
On duty I`ll stand
Proud of my people,
My Motherland!”
[image: Картинка 517 из 1720]       







                                            МОЙ ОТЕЦ(Проектный продукт)
                                           «Кто твой отец, мой маленький брат?»
«Мой папа - герой Сталинграда.
Он служит народу, не боится преград,
В боях получает награды.
Отец мой – достойный страны нашей сын.
Он будет и мною гордиться.
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                                           Когда после школы, в начале весны,
Пойду я служить на границу.
Под звук барабанов я маршем пройду
В колонне с друзьями своими.
И смело мы будем стоять на посту,
[image: Картинка 57 из 1726]Гордиться народом России!»







               
                Завершение работы над проектом.
Наш руководитель Кириллова Раиса Петровна предложила создать компьютерную презентацию. Нам предстояло подготовить защиту проекта на городском конкурсе «Я – переводчик». Мы решили продекламировать это стихотворение по ролям и выступить в форме юнармейцев. Вместе с тем мы работали над дикцией, английским произношением. Наглядные материалы нашего проекта вызвали интерес слушателей. Это публичное выступление произвело на нас большое впечатление. Мы приняли решение отправить работу на Фестиваль исследовательских  и творческих работ учащихся «Портфолио». Считаем наше участие в фестивале конечным результатом работы над проектом.
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